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uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku podle ustanovení § 2555 a n. zákona č. 89/2012 Sb., 

občanský zákoník, v platném znění (dále jen „občanský zákoník“, „obč. zák.“ nebo „o.z.“) mezi níže 

uvedenými smluvními stranami: 

Název společnosti: 

BUDIMEX S.A., se sídlem ul. Siedmiogrodzka 9, 01-204 Varšava, 
Polsko zapsanou v rejstříku podnikatelů vedeném Obvodním 
soudem pro hlavní město Varšavu ve Varšavě, 13. obchodní 
oddělení Státního rejstříkového soudu, pod číslem KRS 
0000001764, DIČ: 526-10-03-187, identifikační číslo REGON 
010732630, provozování podnikatelské činnosti na území České 
republiky prostřednictvím pobočky (zahraniční právnické osoby) 
Budimex S.A., odštěpný závod Česko (dále jen „Odesílatel“) 

Sídlo: Českobrodská 1174, Kyje, 198 00 Praha 9 

Spisová značka:   A 80109 vedená u Městského soudu v Praze 

Zastoupení společnosti:   

IČO: 17825199 

DIČ:  CZ685592326 

Bankovní spojení:   

Číslo účtu:  

Osoba oprávněná ve věcech 
smluvních:  

  

Osoba oprávněná jednat ve 
věcech technických:  

 
  

a 

Název společnosti: Silnice LK a.s. (dále jen „Dopravce“) 

Sídlo: Jablonec nad Nisou, Československé armády 4805/24, PSČ 466 05 

Spisová značka:   B 2197 vedená u Krajského soudu v Ústí nad Labem 

Zastoupení společnosti:  
Ing. Petr Správka, předseda představenstva 

Zdeněk Sameš, místopředseda představenstva 

IČO: 287 46 503 

DIČ:  CZ28746503 

Telefon:  488 043 235 

E-mail:  info@silnicelk.cz 

Bankovní spojení:   

Číslo účtu:  

Osoba oprávněná ve věcech 
smluvních (vyjma podpisu 
smluv):  

 
  

Osoba oprávněná jednat ve 
věcech technických: 

 
  

 
(Odesílatel a Dopravce společně dále jen „Smluvní strany“ nebo též jednotlivě jen „Smluvní strana“) 

 

mailto:info@silnicelk.cz
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1 PŘEDMĚT SMLOUVY  

1.1 Předmětem této Smlouvy je závazek Dopravce: 

a) přepravit zeminu z místa odeslání do místa určení (dále jen „Služby“, resp. „Zásilka“),  
resp. tomu odpovídající závazek Odesílatele  

b) hradit Dopravci přepravné, tedy cenu způsobem a ve výši stanovené touto Smlouvou. 

2 TERMÍN A MÍSTO PLNĚNÍ, PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ ZÁSILKY 

2.1 Odesílatel požaduje provést přepravu Zásilky nejpozději do 30. 04. 2026, a to dle bližších pokynů 
osoby oprávněné jednat ve věcech technických za Odesílatele. 

2.2 Dopravce je povinen zahájit plnění dle této smlouvy na základě výzvy Odesílatele formou e-mailu 
nejpozději do 5 dnů od odeslání výzvy.  

2.3 Místa převzetí Zásilky jsou specifikována pomocí GPS souřadnic takto: 
 

sklad GPS 

ŽST KOŘENOV (za starou celnicí) 50.7694061N, 15.3699625E  

  
  

Nakládku Zásilky zajistí Odesílatel na své náklady.  

2.4 Časový rozsah nakládky bude stanoven po domluvě s Dopravcem, předpokládá se, že nebude 
kratší než 8 hodin a delší než 12 hodin a bude provedena ve všední dny, pokud se smluvní strany 
nedomluví jinak. U skladu, kde zajistí nakládku Dopravce, bude sklad zpřístupněn po celou dobu 
domluveného termínu odvozu zeminy. Rozsah nakládky a harmonogram odvozu zeminy stanoví 
Dopravce. 

2.5 O provedení nakládky a převzetí Zásilky k přepravě a dodání do místa určení bude Dopravce vést 
písemný protokol dle svého návrhu, přičemž však tento protokol musí obsahovat alespoň SPZ 
vozidla, které přepravu zajišťuje, množství hodin, datum, čas, místo nakládky a čas, místo 
vykládky, identifikaci Smluvních stran. Přepravu Zásilky do místa určení provede Dopravce ihned 
po převzetí Zásilky. 

2.6 Místem určení Zásilky je pozemek, kde se recykloval vyzískaný štěrk fr. 32/63 viz GPS souřadnice. 
GPS souřadnice: 50.7628364N, 15.3466217E. Přesné lokace uložení zeminy budou upřesněny 
před započetím odvozu daného skladu. Vykládku zajistí Dopravce, vykládka tedy je předmětem 
plnění Dopravce.  

3 CENA  

3.1 Dopravce se zavazuje realizovat přepravu Zásilek za jednotkovou cenu specifikovanou v příloze 
č. 1 Smlouvy. V této ceně (jež je úplná, závazná a nepřekročitelná) je obsaženo provedení všech 
Služeb a činností Dopravcem, které Smlouva výslovně zmiňuje, jakož i těch činností, které 
s přepravou a vykládkou běžně souvisí a které Dopravce mohl a měl předvídat, a to i v případě 
absence výslovného odkazu v této Smlouvě. 

3.2 Smluvní strany sjednaly, že k ceně bude připočtena zákonná daň z přidané hodnoty, a to ve výši 
vyplývající z aktuálně účinných právních předpisů. 

3.3 Smluvní strany sjednaly, že celková cena za provedené služby bude stanovena jako násobek 
skutečného času využitého vozidla a jednotkové ceny za 1 hodinu daného vozidla dle Přílohy č. 
1 této Smlouvy. Současně je sjednáno, že celková cena za provedené služby nepřekročí 500.000 
Kč bez DPH. 
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4 PLATEBNÍ PODMÍNKY 

4.1 Cena za Služby, tedy přepravu Zásilek, bude Odesílatelem hrazena jednorázově, a to na základě 
daňového dokladu (faktury) vystavovaného Dopravcem v zákonné lhůtě ode dne DUZP (datum 
uskutečnění zdanitelného plnění).  

4.2 Nedílnou součástí faktury budou doklady dle čl. 2.5 Smlouvy podepsané oběma Smluvními 
stranami.  

4.3 Daňový doklad (faktura) bude mít veškeré náležitosti daňového dokladu v souladu se zákonem 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a náležitosti účetního 
dokladu dle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů. Kromě 
zákonných náležitostí bude faktura – daňový doklad obsahovat též číslo Smlouvy Odesílatele. 

4.4 Daňový doklad (faktura) vystavený Dopravcem na základě této Smlouvy zašle Dopravce 
Odesílateli elektronicky na e-mailovou adresu Odesílatele: railways.branch@budimex.cz do tří 
(3) pracovních dnů ode dne jeho vystavení a jeho splatnost bude činit třicet (30) kalendářních 
dní ode dne doručení Odesílateli. Za den úhrady dané faktury bude považován den odepsání 
fakturované částky z účtu Odesílatele.  

 

Faktury musí být vystaveny na:  
 

BUDIMEX S.A., odštěpný závod Česko  

Českobrodská 1174, Kyje, 

198 00 Praha 9 

Daňové identifikační číslo: CZ685592326 

s označením „Oprava kolejí a výhybek v dopravně Kořenov – MPK: CWC1G” a doložkou: „Na 

pohledávky uvedené v této faktuře se vztahuje zákaz postoupení třetím osobám“. 

4.5 Odesílatel si vyhrazuje právo vrátit Dopravci do data jeho splatnosti daňový doklad (fakturu), 
který nebude obsahovat veškeré údaje vyžadované závaznými právními předpisy ČR nebo touto 
Smlouvou, mj. čl. 4.2 výše.  

4.6 Odesílatel bude hradit přijatou fakturu pouze na zveřejněný bankovní účet Dopravce ve smyslu 
ustanovení § 98 písm. d) zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. V případě, že 
Dopravce nebude mít daný účet zveřejněný, zaplatí Odesílatel pouze základ daně a výši DPH 
uhradí až po zveřejnění příslušného účtu v registru plátců a identifikovaných osob. 

4.7 Stane-li se Dopravce nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, zaplatí Odesílatel pouze základ daně. Příslušná výše DPH bude uhrazena až po 
písemném doložení Dopravce o jeho úhradě příslušnému správci daně. 

5 PRÁVA A POVINNOSTI ODESÍLATELE 

5.1 Odesílatel je povinen spolupracovat s Dopravcem a poskytovat mu veškerou nutnou součinnost 
potřebnou pro řádné plnění této Smlouvy. 

6 POVINNOSTI DOPRAVCE 

6.1 Dopravce je povinen na skladech, kde zajistí nakládku Odesílatel, nasadit takový počet vozidel, 
aby nedocházelo ke zbytečným prostojům vozidel a nakladače.  

6.2 Dopravce je povinen spolupracovat s Odesílatelem a poskytovat mu veškerou součinnost. 
Dopravce je povinen písemně informovat Odesílatele o veškerých skutečnostech, které jsou 
nebo mohou být důležité pro plnění Smlouvy. 

6.3 Dopravce je povinen plnit tuto Smlouvu řádně a včas, dle pokynů osoby oprávněné jednat ve 
věcech technických za Odesílatele (viz čl. 2.1 Smlouvy). 
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6.4 Dopravce je povinen zajistit, že jeho zaměstnanci a jiné osoby, které budou na straně Dopravce 
poskytovat plnění dle této Smlouvy, budou při plnění dodržovat veškeré obecně závazné 
předpisy vztahující se k vykonávané činnosti. 

6.5 Dopravce je povinen pro účely přepravy Zásilek nasadit vozidla splňující veškeré legislativní 
požadavky České republiky, a plnit Smlouvu v souladu s veškerými místními předpisy, krajskými 
či obecnými, resp. opatřeními, pokud jde o regulaci provozu na pozemních komunikacích. 

6.6 Dopravce není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu Odesílatele 

a) provádět jakékoli zápočty svých pohledávek vůči Odesílateli proti jakýmkoli pohledávkám 
Odesílatele vůči Dopravci, ani 

b) postupovat jakákoli svoje práva a pohledávky vůči Odesílateli na jakoukoli třetí osobu. 

6.7 Dopravce je povinen mít po celou dobu trvání této Smlouvy sjednané pojištění odpovědnosti za 
škodu způsobenou při výkonu své činnosti třetím osobám, včetně Odesílatele, s pojistným 
plněním ve výši nejméně 2.000.000 Kč na pojistnou událost. Dopravce je povinen doklad o 
uzavření takové pojistné smlouvy doložit Odesílateli do 10 pracovních dnů ode dne jeho výzvy. 

6.8 Dopravce je oprávněn použít třetích osob neuvedených v Příloze č. 2 této Smlouvy k plnění této 
Smlouvy jen s předchozím písemným souhlasem Odesílatele. Jakákoliv změna poddodavatele 
a/nebo změna rozsahu plnění, kterou má příslušný poddodavatel poskytnout, tak jak je uvedeno 
v Příloze č. 2 této Smlouvy, podléhá předchozímu písemnému souhlasu Odesílatele, a to formou 
dodatku k této Smlouvě.  

6.9 V případě, že se vyskytne jakákoli překážka, zejména: 

a) prodlení Odesílatele s poskytnutím součinnosti, které by podmiňovalo plnění Dopravce;  

b) mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na vůli 
Dopravce, jak je vymezena v ustanovení § 2913 odst. 2 občanského zákoníku apod., 
která by mohla mít jakýkoli dopad na termíny plnění Smlouvy, má Dopravce povinnost o 
této překážce Odesílatele písemně informovat, a to nejpozději do pěti (5) pracovních dnů 
od okamžiku, kdy se tato překážka vyskytla. Pokud Dopravce Odesílatele v této pětidenní 
lhůtě o překážkách písemně neinformuje, zanikají veškerá práva Dopravce, která se ke 
vzniku příslušné překážky váží, zejména Dopravce nebude mít právo na jakékoli posunutí 
stanovených termínů dle této Smlouvy. 

7 KONTROLA KVALITY 

7.1 Dopravce je povinen umožnit provádění (i opakovaně) kontroly kvality plnění Smlouvy 
Odesílatelem či třetí stranou určenou Odesílatelem za účelem ověření naplnění požadavků 
Odesílatele či požadavků aplikovatelných právních předpisů a regulací. 

8 SANKCE 

8.1 V případě prodlení Odesílatele s platbou ceny je Odesílatel povinen uhradit Dopravci zákonný 
úrok z prodlení z dlužné částky za každý započatý den prodlení. 

8.2 V případě, že Dopravce poruší povinnost řádně a včas převzít Zásilku k přepravě a/nebo 
povinnost provést řádnou a přepravu Zásilky do místa určení, bude povinen zaplatit Odesílateli 
smluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny uvedené v čl. 3.3. této Smlouvy za každý započatý den 
prodlení. 

8.3 V případě, že Dopravce použije k plnění této Smlouvy třetích osob neuvedených v příloze č. 2 
této Smlouvy bez předchozího písemného souhlasu Odesílatele a/nebo neumožní provedení 
kontroly dle čl. 7.1 této Smlouvy, bude povinen zaplatit Odesílateli smluvní pokutu ve výši 10.000 
Kč (slovy: deset tisíc korun českých) za každé takovéto porušení. 
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8.4 V případě, že Dopravce porušil povinnost po celou dobu trvání této Smlouvy udržovat pojistnou 
smlouvu dle čl. 6.7 této Smlouvy, případně doklad o takové pojistné smlouvě nedoloží Odesílateli 
do 10 pracovních dnů ode dne jeho výzvy, bude povinen zaplatit Odesílateli smluvní pokutu ve 
výši 1.000 Kč (slovy: jeden tisíc korun českých) za každý započatý den trvání porušení takové 
povinnosti. 

8.5 Smluvní pokuty stanovené dle tohoto článku 8 jsou splatné do třiceti (30) dnů ode dne doručení 
výzvy – faktury oprávněné strany k zaplacení smluvní pokuty povinné Smluvní straně.  

8.6 Odesílatel je oprávněn kdykoli provést jednostranný zápočet svých pohledávek vůči Dopravci 
vzniklých v souladu s tímto článkem 8 proti jakýmkoli i budoucím a v daném okamžiku 
nesplatným pohledávkám Dopravce za Odesílatelem, zejména pohledávkám na zaplacení ceny. 

8.7 Smluvní strany odchylně od ustanovení § 2050 Občanského zákoníku sjednaly, že zaplacením 
jakékoli smluvní pokuty podle této Smlouvy není dotčena povinnost Dopravce nahradit 
Odesílateli v plné výši též škodu vzniklou porušením povinnosti, na kterou se smluvní pokuta 
vztahuje. 

9 UKONČENÍ SMLOUVY 

9.1 Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na dobu do dne 30. 4. 2026.  

9.2 Předčasné ukončení této Smlouvy se dále řídí občanským zákoníkem. 

9.3 Ukončením této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení týkající se: 

a) smluvních pokut, 

b) práva na náhradu újmy vzniklé z porušení smluvní povinnosti a  

c) ustanovení týkající se takových práv a povinností, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i 
nadále. 

10 OCHRANA DŮVĚRNÝCH INFORMACÍ 

10.1 Dopravce výslovně souhlasí s tím, aby tato Smlouva byla v plném rozsahu uveřejněna v souladu 
s účinnými právními předpisy ve smyslu čl. 12 této Smlouvy, a dále prohlašuje, že tato Smlouva 
neobsahuje důvěrné informace, ani obchodní tajemství. 

11 OPRÁVNĚNÉ OSOBY 

11.1 Komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat zejména prostřednictvím oprávněných 
osob, pověřených pracovníků nebo statutárních zástupců Smluvních stran dle záhlaví této 
Smlouvy. 

11.2 Oprávněné osoby, nejsou-li statutárním orgánem, nejsou oprávněny ke změnám této Smlouvy, 
jejím doplňkům ani zrušení, ledaže se prokážou plnou mocí udělenou jim k tomu osobami 
oprávněnými jednat navenek za příslušnou Smluvní stranu v záležitostech této Smlouvy. Smluvní 
strany jsou oprávněny jednostranně změnit oprávněné osoby, jsou však povinny takovou změnu 
příslušné Smluvní straně bezodkladně písemně oznámit. Tato změna nabývá vůči dotčené 
Smluvní straně účinnosti okamžikem doručení příslušného písemného oznámení. 

11.3 Všechna oznámení mezi Smluvními stranami, která se vztahují k této Smlouvě nebo která mají 
být učiněna na základě této Smlouvy, musí být učiněna písemně a druhé Smluvní straně 
doručena buď osobně nebo doporučeným dopisem či jinou formou registrovaného poštovního 
styku nebo e-mailem s použitím elektronického podpisu na adresu uvedenou v záhlaví této 
Smlouvy, není-li stanoveno nebo mezi Smluvními stranami dohodnuto jinak. 
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12 ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ 

12.1 Vyjma změn oprávněných osob podle čl. 11.2 této Smlouvy mohou veškeré změny a doplňky 
této Smlouvy být provedeny pouze po dosažení úplného konsenzu na obsahu změny či doplňku, 
a to písemným dodatkem k této Smlouvě podepsaným osobami oprávněnými zastupovat 
Odesílatele a Dopravce. Smluvní strany vylučují možnost uzavření dodatku bez ujednání o 
veškerých náležitostech dle § 1726 obč. zák. Smluvní strany rovněž vylučují použití ustanovení § 
1740 odst. 3 a ustanovení § 1757 odst. 2 obč. zák. 

12.2 Dopravce není oprávněn postoupit svá práva ani převést své povinnosti z této Smlouvy bez 
předchozího písemného souhlasu Odesílatele. Odesílatel je oprávněn převést veškerá práva a 
povinnosti z této Smlouvy (včetně této Smlouvy jako celku) na jakoukoli jinou osobu i bez 
souhlasu Dopravce. Pro případ postoupení této Smlouvy Smluvní strany vylučují právo Dopravce 
podle § 1899 občanského zákoníku v souvislosti s takovým postoupením Smlouvy. 

12.3 Pokud se kterákoli Smluvní strana vzdá práv z porušení jakéhokoli ustanovení této Smlouvy, 
nebude to znamenat nebo se vykládat jako vzdání se práv vyplývajících z kteréhokoli jiného 
ustanovení této Smlouvy, ani z jakéhokoli dalšího porušení daného ustanovení. Žádné 
prodloužení lhůty pro plnění jakéhokoli závazku či učinění jakéhokoliv úkonu podle této Smlouvy 
nebude považováno za prodloužení lhůty pro budoucí plnění daného závazku nebo učinění 
daného úkonu, nebo jakéhokoli jiného závazku či úkonu. Neuplatnění či prodlení s uplatněním 
jakéhokoli práva v souvislosti s touto Smlouvou nebude znamenat vzdání se tohoto práva. 

12.4 Tato Smlouva tvoří úplnou dohodu mezi Smluvními stranami ohledně předmětu této Smlouvy a 
nahrazuje veškeré předchozí rozhovory, jednání a dohody mezi Smluvními stranami týkající se 
předmětu této Smlouvy. Žádný projev Smluvních stran učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí 
být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný závazek 
žádné ze Smluvních stran, pokud tato Smlouva nestanoví jinak. 

12.5 Smluvní strany tímto prohlašují, že v této Smlouvě nechybí jakákoli náležitost, kterou by některá 
ze Smluvních stran mohla považovat za předpoklad pro uzavření této Smlouvy. Vylučují se 
veškerá ustanovení Občanského zákoníku týkající se předsmluvní odpovědnosti. 

12.6 Veškerá praxe Smluvních stran a veškeré jejich zvyklosti jsou vyjádřeny v této Smlouvě. Smluvní 
strany se nebudou dovolávat zvyklostí a praxe Smluvních stran, které z této Smlouvy výslovně 
nevyplývají.  

12.7 Dopravce výslovně prohlašuje, že v souladu s ustanovením § 1765 odst. 2 obč. zák. na sebe bere 
nebezpečí změny okolností. 

12.8 Tato Smlouva a všechny vztahy z ní vyplývající se řídí právním řádem České republiky. V případě, 
že některé části obchodních podmínek Dopravce jsou v rozporu s ustanoveními této Smlouvy 
nebo jejích příloh, příslušné části obchodních podmínek nebudou aplikovány.  

12.9 Spor, který vznikne na základě této Smlouvy nebo který s ní souvisí, jsou příslušné Smluvní strany 
povinny řešit přednostně smírnou cestou, pokud možno do třiceti (30) dní ode dne, kdy o sporu 
jedna Smluvní strana uvědomí příslušnou Smluvní stranu. Jinak jsou pro řešení sporů příslušné 
obecné soudy České republiky dle sídla Odesílatele. 

12.10 V případě, že některé ustanovení této Smlouvy je nebo se stane v budoucnu neplatným, 
neúčinným či nevymahatelným, nebo bude-li takovým příslušným orgánem shledáno, zůstávají 
ostatní ustanovení v platnosti a účinnosti, pokud z povahy takového ustanovení nebo z jeho 
obsahu anebo z okolností, za nichž bylo uzavřeno, nevyplývá, že je nelze oddělit od ostatního 
obsahu této Smlouvy. Smluvní strany jsou povinny nahradit neplatné, neúčinné nebo 
nevymahatelné ustanovení ustanovením jiným, které svým obsahem a smyslem odpovídá 
nejlépe ustanovení původnímu a Smlouvě jako celku. 
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12.11 Smlouva je podepsána podle dohody Smluvních stran buď elektronicky, anebo ve třech (3) 
vyhotoveních v českém jazyce, přičemž všechna vyhotovení mají platnost originálu. Dvě (2) 
vyhotovení Smlouvy obdrží Odesílatel a jedno (1) vyhotovení Dopravce.  

12.12 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu Odesílatelem a Dopravcem a účinnosti 
uveřejněním v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). 

12.13 Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy: 

Příloha č. 1: Cena 

Příloha č. 2:  

Příloha č. 3: Etický kodex  

V případě rozporu mezi textem této Smlouvy a textem přílohy má přednost ustanovení textu 
této Smlouvy. 

Dopravce se zavazuje dodržovat požadavky Odesílatele v oblasti BOZP, nakládání s odpady a 
ochrany životního prostředí, které jsou zformulovány v dokumentech zveřejněných na serveru 
Odesílatele na adrese: https://www.budimex.pl/cz/dodavatele, s nimiž se obeznámil před 
podepsáním této Smlouvy. 

12.14 Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz 
toho k ní připojují svoje podpisy. 

ODESÍLATEL 

V Praze dne, datum dle el. podpisu

za Budimex S.A., odštěpný závod Česko 

_______________________________________ 

 
na základě plné moci 

DOPRAVCE 

_______________________________________ 

V Jablonci nad Nisou dne, datum dle el. podpisu

za Silnice LK a.s. 

____________________________________ 
Ing. Petr Správka 
předseda představenstva 

Zdeněk Sameš 
místopředseda představenstva 

____________________________________ 

 
Odborný garant 

https://www.budimex.pl/cz/dodavatele


CENÍK 

akce Kořenov nádraží 

Nákladní vozidlo 4x4 –  bez DPH/h. 

Nákladní vozidlo 6x6 –  bez DPH/h. 

Nákladní vozidlo 8x4 –  bez DPH/h. 

Manipulátor JCB 9m – bez DPH/h. 

Traktorbagr JCB 4CX –  bez DPH/h. 

Dne : 31.10.2025 

Příloha č. 1 - Cena 
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Příloha č. 2: Plná moc  

(Samostatný dokument)
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Budimex SA
ul. Siedmiogrodzka 9
01-204 Warszawa
tel. (48) 22 623 60 00
fax  (48) 22 623 60 01

www.budimex.pl

PLNÁ MOC

Společnost BUDIMEX S.A. se sídlem 
Siedmiogrodzka 9, 01-204 Varšava, REGON 
(IČO): 010732630, zapsaná v rejstříku 
podnikatelů Státního soudního rejstříku pro hl. m. 
Varšavu ve Varšavě, XIII. hospodářský odbor 
Státního soudního rejstříku, pod číslem KRS 
0000001764, dále jen „Zmocnitel“ nebo 
„Společnost“,  tímto uděluje

Plnou moc

Panu  
rodné číslo:  zaměstnanému na 
pozici Ředitel regionu k:

 měnění (dodatkování) ve jménu 
Zmocnitele smluv na stavební práce, smluv 
o dílo a jiných smluv uzavřených 
Zmocnitelem jako Zhotovitelem s investory 
(objednateli), jakož i k sjednávání a 
uzavírání smluv o doplňkové (dodateční) 
práce, přičemž celková hodnota netto 
smluv o doplňkové (dodateční) práce a 
dodatků k smlouvám, které Zmocněnec 
uzavře s jedním Investorem nesmí 
překročit částku 150.000.000,00 CZK 
(slovy: sto padesát milionů korun 
českých).

 nákupu a prodeji dlouhodobého hmotného 
majetku, přičemž hodnota smlouvy netto 
spojené s realizací Zakázky nesmí překročit 
částku 500.000,00 CZK (slovy: pět set 
tisíc korun českých),

 sjednávání a uzavírání smluv s dodavateli, 
poskytovateli služeb
 a podzhotoviteli stavebních prací 
souvisejících se Zakázkou ve jménu 
Zhotovitele, jakož i k měnění 
(dodatkování) a ukončování smluv tohoto 
druhu, přičemž celková hodnota smluv 
netto, včetně dodatků uzavřených 
Zmocněncem s jedním subjektem 
(vystupujícím v roli dodavatele, 
poskytovatelé služeb nebo podzhotovitele 
stavebních prací) souvisejících se Zakázkou 
nesmí překročit částku ve výši 
80.000.000,00 CZK (slovy: osmdesát 
milionů korun českých),

 jednání jménem Zmocnitele ve vztahu k 
orgánům veřejné moci v souvislosti s 

PEŁNOMOCNICTWO

Budimex S.A. z siedzibą w Warszawie, 
przy ul. Siedmiogrodzkiej 9, spółka wpisana do 
rejestru przedsiębiorców prowadzonego przez 
Sąd Rejonowy dla m. st. Warszawy w Warszawie 
XIII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru 
Sądowego pod numerem 0000001764, kapitał 
zakładowy 127 650 490 złotych – wpłacony w 
całości, zwana dalej: „Mocodawcą” lub 
„Spółką”, niniejszym udziela

Pełnomocnictwa

Panu  
   zatrudnionemu na 

stanowisku Regional Manager do:

 zmieniania (aneksowania) w imieniu 
Mocodawcy umów o roboty budowlane, 
umów o dzieło 
i innych kontraktów zawartych przez 
Mocodawcę jako wykonawcę z inwestorami 
(zamawiającymi) oraz negocjowania i 
zawierania umów o roboty dodatkowe, 
przy czym łączna wartość netto umowy o 
roboty dodatkowe i aneksów zawartych z 
jednym Inwestorem przez Pełnomocnika 
nie może przekroczyć kwoty 
150.000.000,00 CZK (słownie: sto 
pięćdziesiąt milionów koron czeskich),

 zakupu i sprzedaży majątku trwałego, przy 
czym wartość netto umowy związanej z 
realizacją Kontraktu nie może przekroczyć 
kwoty 500.000,00 CZK (słownie: pięćset 
tysięcy koron czeskich),

 negocjowania i zawierania w imieniu 
Mocodawcy umów z dostawcami i 
usługodawcami oraz 
z podwykonawcami robót budowlanych 
związanych z Kontraktem oraz do 
zmieniania (aneksowania) i rozwiązywania 
umów tego rodzaju, przy czym łączna 
wartość netto wszystkich umów wraz z 
aneksami zawartych przez pełnomocnika z 
jednym podmiotem (występującym jako 
dostawca, usługodawca lub 
podwykonawca robót budowlanych) dla 
Kontraktu nie może przekraczać kwoty 
80.000.000,00 CZK (słownie: 
osiemdziesiąt milionów koron czeskich),

 występowania w imieniu Mocodawcy 

PEŁN/2026/01/186
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Budimex SA
ul. Siedmiogrodzka 9
01-204 Warszawa
tel. (48) 22 623 60 00
fax  (48) 22 623 60 01

www.budimex.pl

plněním Zakázky,
 jednání jménem Zmocnitele - v rozsahu 

vyplývajícím ze Zakázky a dalších smluv 
uzavřených Zmocnitelem - ve vztahu k 
Objednateli, podzhotovitelům a 
dodavatelům, zejména pak k činění 
potřebných komunikátů a vznášení výhrad, 
vedení korespondence, účasti na 
přejímacích činnostech, jakož i k přijímání 
jménem Zmocnitele prohlášení zmíněných 
subjektů,

 vystavování a přijímání faktur DPH a 
dalších zúčtovacích dokumentů 
souvisejících s plněním Zakázky,

 určovat jménem Zmocnitele podmínky pro 
uzavírání, doplňování a ukončovaní smluv 
o dílo a dohod o pracích konaných mimo 
pracovní poměr -  dohoda o provedení 
práce (dále jen „DPP“) a dohoda o 
pracovní činnosti (dále jen „DPČ“) dle zák. 
č. 262/2006 Sb., zákoník práce, jež 
neprovozují podnikatelskou činnost, v 
rozsahu nezbytném pro plnění dané 
zakázky, přičemž celková hrubá hodnota 
smluv zmíněných výše včetně dodatků 
uzavřených Zmocněncem v kalendářním 
měsíci s jednou fyzickou osobou nesmí 
přesáhnout částku  25 000,00 CZK 
(slovy: dvacet pět tisíc korun českých),

 zpracovávání osobních údajů ve smyslu 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů) v rozsahu nezbytném pro 
provedení všech činností vyplývajících  z 
plné moci a pro zastupování Společnosti v 
souladu s udělenou plnou mocí.

Činnosti, na něž se plná moc vztahuje může 
Zmocněnec vykonávat samostatně.

wobec organów administracji publicznej 
w związku z realizacją Kontraktu,

 w zakresie wynikającym z zawartego przez 
Mocodawcę Kontraktu i innych umów – do 
występowania w imieniu Mocodawcy 
wobec Zamawiającego, podwykonawców 
i dostawców, w tym w szczególności do 
składania niezbędnych wyjaśnień i 
zastrzeżeń, zgłaszania roszczeń, 
prowadzenia korespondencji, 
uczestniczenia w czynnościach 
odbiorowych, a także do przyjmowania w 
imieniu Mocodawcy oświadczeń 
składanych przez te podmioty,

 wystawiania i odbioru faktur VAT oraz 
innych dokumentów rozliczeniowych 
związanych z realizacją Kontraktu,

 ustalanie w imieniu Mocodawcy warunków 
zawierania, uzupełniania i rozwiązywania 
umów o dzieło wykonywanych poza 
stosunkiem pracy (dalej zwana: „DPP”) 
oraz umów zlecenia (dalej zwana: „DPČ“) 
zgodnie z ustawą nr 262/2006 Dz. U., 
Kodeks Pracy, w zakresie niezbędnym do 
wykonania Kontraktu, przy czym łączna 
wartość brutto wyżej wymienionych umów, 
w tym zmian, zawartych przez 
Pełnomocnika w miesiącu kalendarzowym 
z jedną osobą fizyczną nie może 
przekroczyć kwoty 25 000,00 CZK 
(słownie: dwadzieścia pięć tysięcy koron 
czeskich),

 przetwarzania danych osobowych w 
rozumieniu ROZPORZĄDZENIA 
PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY 
(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. 
w sprawie ochrony osób fizycznych w 
związku z przetwarzaniem danych 
osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia 
dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) w 
zakresie niezbędnym do realizacji 
wszystkich czynności wynikających z treści 
pełnomocnictwa oraz w celu 
reprezentowania Spółki zgodnie z treścią 
udzielonego umocowania.

Objęte pełnomocnictwem czynności pełnomocnik 
może wykonywać jednoosobowo.

Pełnomocnictwo upoważnia Pełnomocnika do 

PEŁN/2026/01/186
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Budimex SA
ul. Siedmiogrodzka 9
01-204 Warszawa
tel. (48) 22 623 60 00
fax  (48) 22 623 60 01

www.budimex.pl

Plná moc opravňuje Zmocněnce k právnímu 
jednání pouze v oblasti železničních zakázek. 

Plná moc Zmocněnce neopravňuje k: (i) uzavírání 
jménem Společnosti smluv o provedení 
stavebních prací, smluv o dílo a dalších smluv s 
investory (objednateli), ani k jejich měnění 
(dodatkování), ani k uzavírání s investory 
smlouvy o provedení doplňujících (dodatečných) 
prací, (ii) k převádění a zřizování věcného 
břemena na nemovitostech Společnosti, a ani k 
uzavírání leasingové nebo nájemní smlouvy ve 
prospěch třetích osob, s výjimkou uzavírání 
leasingových a nájemních smluv na volné 
nebytové prostory, a ani pak (iii) k uzavírání 
pracovních smluv týkajících se zaměstnávání 
osob bez ohledu na právní formu zaměstnání s 
výjimkou DPP a DPČ a smluv o dílo zmíněných 
výše.

Tímto se odvolává dřívější plná moc                  
č. PEŁN/2025/12/133 ze dne 17.12.2025. 
Společnost potvrzuje (schvaluje) veškeré úkony 
Zmocněnce učiněné po 1.1.2026 na základě této 
odvolané plné moci.

Plná moc se uděluje do 31.12.2026.

Plná moc neopravňuje Zmocněnce k udělování 
dalších plných mocí.

Český text této plné moci je závazný.

dokonywania czynności prawnych wyłącznie w 
zakresie zamówień kolejowych.

Pełnomocnictwo nie upoważnia pełnomocnika w 
szczególności do: (i) zawierania w imieniu Spółki 
z inwestorami (zamawiającymi) umów o roboty 
budowlane, umów o dzieło i innych kontraktów, 
ani też do zmiany (aneksowania) tych umów, ani 
też do zawierania z inwestorami (zamawiającymi) 
umów o roboty dodatkowe, do (ii) zbywania i 
obciążania nieruchomości Spółki ograniczonymi 
prawami rzeczowym i umowami dzierżawy lub 
najmu na rzecz osób trzecich, z wyłączeniem 
zawierania umów najmu i dzierżawy wolnych 
powierzchni użytkowych oraz do (iii) zawierania 
umów dotyczących zatrudnienia osób, bez 
względu na formę prawną zatrudnienia za 
wyjątkiem umów DPP a DPČ i umów o dzieło 
wskazanych powyżej.

Odwołuje się wcześniejsze pełnomocnictwo 
numer PEŁN/2025/12/133 z dnia 17.12.2025. 
Spółka potwierdza czynności pełnomocnika 
dokonane po 1 stycznia 2026 r. na mocy 
odwołanego pełnomocnictwa.

Pełnomocnictwa udziela się do dnia 
31.12.2026 roku.

Pełnomocnictwo nie uprawnia pełnomocnika do 
udzielania dalszych pełnomocnictw.
Czeski tekst niniejszego pełnomocnictwa jest 
wiążący.

Varšava

____________________________ ____________________________
Za Budimex S.A.
Jméno a příjmení:
Funkce

Za Budimex S.A. 
Jméno a příjmení:
Funkce

Zmocněnec přijímá tuto plnou moc v plném rozsahu a zavazuje se nepřekročit pravomoci v ní 
uvedené.

____________________________
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Kodex chování dodavatele 
Dodavatel se zavazuje realizovat své ekonomické cíle s respektování zásad právního státu, etiky a lidských práv, 

zejména uplatňováním níže uvedených základních pravidel chování: 

Dodržování zákona 
Obchodní a profesní činnost dodavatele bude prováděna v přísném souladu se zákonem platným na všech místech 
jeho provozu. 

Etická integrita 
Obchodní a profesní činnost Dodavatele a jeho zaměstnanců (přičemž pojem "zaměstnanci" znamená jak osoby 
poskytující práci na základě pracovní smlouvy, tak na základě občanskoprávních smluv) budou prováděny s ohledem 
na respektování hodnoty integrity v souladu se zásadami poctivosti, vyhýbání se veškerým formám korupce a za 
respektování podmínek a potřeb jednotlivých subjektů, které se na ní podílejí. 

Dodavatel bude mezi svými zaměstnanci podporovat uznání a respekt k jednání v souladu s těmito zásadami. 

Dodržování lidských práv 
Veškeré činnosti dodavatele a jeho zaměstnanců jsou prováděny s ohledem na lidská práva a veřejné svobody 
obsažené ve Všeobecné deklaraci lidských práv. 

Výše uvedené základní principy se promítají do následujících povinností: 

Vztahy se zaměstnanci a mezi zaměstnanci 

• Dodavatel přebírá odpovědnost za vytvoření pracovního prostředí bez jakékoli diskriminace a chování
charakterizovaného jakýmkoli druhem násilí namířeného proti osobám.

• Se všemi zaměstnanci zacházejí jejich nadřízení, podřízení a kolegové spravedlivě a s respektem.

• Dodavatel zajišťuje svým zaměstnancům bezpečné pracovní prostředí a zavazuje se neustále
aktualizovat bezpečnostní opatření proti úrazům a důsledně dodržovat příslušné předpisy na všech
místech, ve kterých provozuje svoji činnost.

• Všichni zaměstnanci jsou odpovědní za důsledné dodržování zásad bezpečnosti a ochrany zdraví při

práci. Jsou také povinni řádně používat zařízení a vybavení, které jim bylo přiděleno při výkonu
nebezpečné práce, předávat svým kolegům a podřízeným znalosti v oblasti bezpečnosti práce a
podporovat používání vhodných bezpečnostních opatření.

• Dodavatel nepřipouští možnost práce nezletilých. Smluvní partner nevyužívá práce nezletilých a
nepoužívá žádné výrobky a služby, které mají původ v práci nezletilých osob, a zároveň zajišťuje
dodržování předpisů Mezinárodní organizace práce, které se týkají práce nezletilých.

Zodpovědnosti vůči třetím osobám a trhu 

• Dodavatel se zavazuje zdržet se jakéhokoli jednání považovaného za nekalou soutěž a zavazuje se
dodržovat právní normy, které se týkají ochrany pravidel hospodářské soutěže.

• Dodavatel nebude uplácet vládní orgány ani státní úředníky a zakáže svým zaměstnancům provádět
nebo přijímat od třetích stran neoprávněné platby jakéhokoli druhu, dary, dárky nebo laskavosti,
které nejsou zahrnuty mezi obvyklé tržní činnosti, nebo které vzhledem ke své hodnotě, povaze nebo
okolnostem, mohou ovlivnit rozvoj obchodních, úředních a profesních vztahů, kterých se společnost
účastní.

• Dodavatel si jako hlavní směr své podnikatelské činnosti stanoví snahu o co nejvyšší kvalitu
poskytovaných služeb.

• Dodavatel se snaží co nejlépe naplnit očekávání svých zákazníků a vynakládá veškeré úsilí, aby se
předem seznámil s jejich potřebami.

• Zaměstnanci dodavatele jsou povinni pečovat o majetek společnosti, který jim byl svěřen, o jeho
zabezpečení proti poškození, ztrátě, odcizení nebo nesprávnému, nezákonnému nebo
neoprávněnému použití.

• Dodavatel zaručuje, že bude respektována důvěrnost údajů týkajících se třetích stran.

Příloha č. 3

Příloha č. 3: Etický kodex 
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Povinnosti vůči životnímu prostředí 

• Dodavatel se zavazuje postarat se při vykonávání své činnosti o respektování životního prostředí a 
také minimalizovat možné dopady této činnosti na životní prostředí. Společnost poskytuje svým 
zaměstnancům všechny potřebné prostředky k dosažení výše uvedeného cíle. 

• Smluvní partner se zavazuje důsledně dodržovat předpisy, které se týkají ochrany životního prostředí. 

• Dodavatel přispívá k zachování přírodních zdrojů a ochraně území se zvláštními ekologickými, 
krajinnými, vědeckými nebo kulturními hodnotami. 

• Dodavatel se zavazuje jednat společensky odpovědným způsobem a dodržovat zákony země, ve které 
působí. 
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